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YKPATHCBHKO-IIO/IbCBHKI TA IIO/IbChKO-YKPATHCBHKI
CJIOBHUKV MEIUYHOI TEPMIHOJIOIII:
CYYACHUI CTAH TA IPOBJIEMU

Y cmammi posensanymo il npoananizosaHo Cy4acHi yKpaiHCbKo-nobCuKi
Ma NoIbCoKO-yKPAIHCLKI CI0BHUKY MeOuuHOT mepminonoezii. 30iiicHero cnpoby 6u-
okpemumu nepesazu ma HedoniKu yux nexcukozpapiunux npayw. Iopyweno npo-
6niemy docmynHocmi axo8ux MmepmiHONIOIMHUX CTIOBHUKIE HA KHUNKOBOMY PUHKY
abo e3aeani ix eiocymnicmo. Haeonoueno na neobxionocmi yknadants 060MOBHUX
YKPATHCOKO-NOMbCOKUX MA NOMbCOKO-YKPATHCOKUX MEOUMHUX CIOBHUKIB i3 myma-
YEeHHAM MepPMitie.

Kntouosi cnosa: nexcukozpagis, 060M08HUTI CTIOBHUK, MEOUUHA MEPMIHONO-
2ist, YKPAiHCoKi ma nomvcoKi MeOuuHi mepminu.

Kovalevska O. O. Ukrainian-Polish and Polish-Ukrainian Dictionaries
of Medical Terminology: Current Status and Problems. The last decade is charac-
terised by the dynamic development of Ukrainian-Polish relationships in different ar-
eas of life: education, economics, trade, medicine, culture, etc. This phenomenon has a
direct impact on the increasing number of language contacts, which requires from the
interlocutors not only the understanding, but also the basic knowledge of Polish and
Ukrainian languages. A demand for the services of specialised translators is rising,
especially of those with the expertise in a particular field. However, translators com-
plain about the limited number of, obsolescence or even a complete lack of Ukraini-
an-Polish and Polish-Ukrainian terminological dictionaries. Translations are often
done via Russian, English and Latin, in which the required lexicographic works are
available. Considering this, the author of the present article resolved to analyse the
bilingual dictionaries of medical terminology due to their limited number, which fails
to meet the requirements of the users.

The aim of the article is to describe the Ukrainian-Polish and Polish-Ukrainian
dictionaries of medical terminology by identifying their advantages and disadvantag-
es. Such analyses will help to illustrate the current state and highlight the problems
of this type of works.

The analysis of Ukrainian-Polish and Polish-Ukrainian dictionaries of medical
terminology allows tracing certain advancements in compiling such lexicographic
works. However, it also involves pointing to some areas that have been overlooked or
neglected, particularly the choice of corresponding terms, and the criteria for selecting
the entries. The dictionaries are incomplete in terms of their volume and, therefore, do
not meet the requirements of the modern society. Another problem is the limited ac-
cess to such type of works, as they were published in limited editions 10-20 years ago.
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Currently there is a growing need to compile a Ukrainian-Polish and Pol-
ish-Ukrainian medical dictionary that would not only include the equivalents
of terms, but also their definitions. This would help fill the gap that exists in modern
lexicography.

Key words: lexicography, bilingual dictionary, medical terminology, Ukrainian
and Polish medical terms.

Beryn

OcTaHHE [ecATUIITTA [AEeMOHCTPYE IVHAMIiYHMII PO3BUTOK YKpa-
THCBKO-TIO/IBCHKMX BiTHOCMH y Pi3HMX cdepax >XUTTSA: OCBiTi, eKOHO-
Mini, TopriBmi, MeguuyHi, KyapTypi 7 iH. Ile 6esnocepenHbO BIUIMBAE
Ha 30i/IbIlIeHHs MOBHUX KOHTAKTiB, 11J0 BUMArae BiJj ClIiBpO3MOBHMKIB He
Juule po3yMiHHA, a /I BOJIOJIiHHA Ha KOMYHIKaTMBHOMY PiBHi IIOTbCbKOIO
Ta YKpaiHCbKOI MOBaMI. 3pOCTA€E MOMNT Ha MOCTYTH (PaxoBMX MepeKsia-
JadiB, 30KpeMa TaKMX, 10 CIeliani3yloTbcsl Ha KOHKPETHIl ranaysi, Ha-
IIPUKJ/IaJ, IPaBO3HABCTBI, OymiBHMITBI un norictuni. OfHak nepekaagadi
HapiKaloTh Ha He3HA4YHY Ki/IbKiCTb, 3acTapinicTh a60 B3araji BifCyTHICTD
YKpPalHCbKO-TIOIbCBKMX Ta IIONbCbKO-YKPAlHCBKMX TEPMiHONOTIYHMUX
CNIOBHUKIB. YacTo mepexnazy BUKOHYIOTbCA 332 MOCEPESHULITBOM POCiii-
CBKOI, aHIVIIMICHKOI YU TaTMHCHKOI MOB, Jie Taki nekcukorpadivni mpari ic-
Hy!0Tb. CaMe 1ie CIIOHYKAJI0 aBTOPA [0 AHAJI3y NepeK/IafiHNX CTOBHUKIB
MeIVMYHOI TepMiHOIOTii, OCKI/IbKY IX Ki/IbKIiCTh Ay>ke oOMe)keHa Ta He 3a-
JIOBOJIbHSIE TOTPeO KOPUCTYBAYiB.

YKpaiHCPKO-TIO/IbCbKa JIeKCMKorpadis Oynra IpefMeTOM HayKo-
BJX PO3BifJOK TakMX MOBO3HABIIiB, AK . NIsenpseniscokuii, T. Kocmena,
I. Kononenko, H. Koub6a, M. Typcka, K. Bosn, I. Cyc, M. Jlykacik Ta iH.
MenuyHy TE€pMiHONOTIO LMX MOB y 3iCTAaBHOMY acCHeKTi JOCIiIKyBaau
O. bopuc, P-IO. Ilepxauy, JI. [Tapunax Ta in. OgHak Ha cbOrofHi BifCyTHI
Ipalli, IpUCBAYEHI aHa/li3y caMe JBOMOBHUX MEIVYHUX C/IOBHMUKIB.

Metorw cTaTTi € OnMC yKpaiHChKO-NIONbCbKUX i IOIbCHKO-YKpaiH-
CbKMX C/IOBHMKIB MEIMYHOI TEPMiHOIOri], 30KpeMa BMOKPEMJ/IEHHS IXHiX
IepeBar i HeflOJMiKiB, 0 1aCTh 3MOTY OKPECIUTU CY4aCHMI CTaH Ta IIpo-
O1eM1 IpaIlb 3a3HAYEHOTO THUITY.

MeToau Ta METOTUKY O CTiT>KEHHA

Crenudika aHami30BaHOTO MaTepialy Ta MeTa HayKOBOI PO3BiJIKY 3y-
MOBW/Ia BUKOPYMCTAHHA TaKMX METOJIIB, AK OIMCOBUI (J/IA cCHCTeMaTH3allil
3i6paHOro yIeKCcMKOrpadiyHOro MaTepiany Ta aHami3y CTPYKTYpM HOCIi-
IPKYBaHUX CJIOBHUKIB), 3icTaBHUIT (1711 MOPIBHAHHA MEINYHNX TepMiHiB
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y TIOJIbCBKiNl Ta YKPaiHChKilT MOBaX), @ TAKOXX METOJ] @Ha/Ti3y CTOBHMKOBUX
nedininii (i1 BUSHAYEHHS CEMAaHTHKI PEECTPOBMX OJJMHIIIb aHA/Ti30Ba-
HIUIX JIEKCUKOTpaivHUX Npalb).

PesynbraTi Ta gucKycii

Y 1999 pori B MOIbCbKOMY BUAABHMITBI «Zapol» BUIILIOB JPyKOM
«Maly stownik terminologii medycznej: jezyk polski, jezyk facinski, jezyk
ukrainski» (IMeunn, 1999), yxnapenuit I. lyminosudeM, npodpecopom
ITomopcbkoro meguynoro yHieepcuteTy B Illennmni. e nmepma B icropil
Cy4acHOI HO/IbCHKO-YKPAIHCHKOI JieKcuKorpadii mparys, mpucBsyeHa Me-
Au4Hiil TepMmiHosorii. Po6oTa Ha CTOBHUKOM TpuBaja mpotsirom 1992-
1998 pp. Haniuye Bin nonay 6000 0CHOBHUX TE€PMiHiB 3 ranysi MegVIMHA
VI CIIOPifHEHNX HAyK: XiMil, 6io/0ril Ta TeXHIKN.

Tpapnuiiino peectposi opgyHui y nexkcuxorpadivniin mpani posra-
moBaHi 3a andasirom. CIOBHMKOBA CTATTS MA€ TAKUI BUIJIAL: HONTbCHKUI
MeIMYHNI TePMIH - JI0T0 BiIMIOBIJHMK Y IATMHCHKIN MOBIi > YKpalHChKMIIA
eKBiBasieHT, Hanp.: fydka - sura, ae, f. — rumka (Szumilowicz, 1999: 117).
Bapro 3ayBaykxuty, 110 yK/Ia/iad JOTPUMYETHCSA 3aralbHONPUITHATHX IIpa-
BIWI CIIOBHMKOBOIO 3allMCy JIATMHCBKMX TEPMiHiB, a caMme: Iicnsd imeH-
HMKa B HA3VBHOMY BiIMiHKY BKa3aHO 3aKiHY€HH:d POJOBOTO BifMiHKa
Ta CKOPOYEHO pif iMeHHuKa (Hamnp. biopsja - biopsia, ae, f. - 6ioncis (Szu-
mitowicz, 1999: 22)), micns NpuMKMeTHMKA, BXKUTOTO B YOTOBIYOMY PO,
HIOfIaHO 3aKiHYeHH: >XKiHOYOTo Ta CepefHbOro pofis (Hamp. Zeriski — femi-
ninus, a, um — xinouuti (Szumilowicz, 1999: 277)). Xouya B CIOBHUKOBIII
CTaTTi IIEpUIMM IIOJAHO IIOIbCHKMUIL TEPMiH, IIPOTE aBTOP Ipali mepefycimMm
OPIEHTYETbCA Ha JIATMHCBKY MeOU4YHYy TepMiHonorio. Lle 3acBiguye, 30-
KpeMa, BIOip BiJTIOBiJHNUKIB B yKpaiHCHKiil MOBI: IIEPLIVM 3aBXX/1 3aIPO-
IIOHOBAHO YKPAIHChKMII T€PMiH JIATMHCHKOTO ITOXOMKEHHA, AKIO TAKMIA
icHye, motiM - ykpaiHcbki (mmTOMi) eKBiBameHTH, Hamp.: bezsennosé -
asomnia, ae, f. — acomuis, 6e3conns, besconnicmo (Szumitowicz, 1999: 21).
ITonbepKi peecTpoBi ofuHMIIi OfaHO 6e3 CHHOHIMIB, TOMY iHOfi HaTpa-
IVIIEMO Ha CTaTTi, [ie 3aMiCTb IMUTOMOTO TepMiHa 3allpOIIOHOBAHO J10TO
JTATMHCbKUI BiIIOBIJHUK, HAIIP.: anuria — anuria, ae, f. - amypis, anypes,
6esceuuss (Szumitowicz, 1999: 14). Y ubomy pasi JOpeYHO BXXUTU TepMiH
bezmocz, ssxuit 3HAYHO YaCTillle BUKOPUCTOBYIOTD Y IIO/IbCBKOMY MefN4-
HoMy fucKypci. Cepel yKpalHChKMX CMHOHIMIB €KBiBa/JIEHTHOTO THUITY Ha-
TPAIULIEMO Ha JIEKCeMH, SIKi 3acTapinu abo X BKpail PiKO BXXMBAIOTHCS
B ¢axoBiit MeguuHil niteparypi, Hanp.: blizna - cicatrix, icis, f. — wpam,
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pybeup, 6nusna (Szumitowicz, 1999: 23), techtaczka - clitoris, idis, f. — k-
mop, cko6omenv (Szumilowicz, 1999: 115), tozysko - placenta, ae, f. - nna-
ueHma, 10MUcbKo, nocuio, yucmuso (Szumitowicz, 1999: 116).

Y BcrynHoMy croBi I. IllyminoBud Haronourye, 1o «IOTbCbKa Me-
AVYHA TepMiHOJIOTifA, CTAHOBJIEHA HPOTATOM 6Oararbox pokiB (mopi6-
HO J1 JIATMHCbKA) He CIPWYMHIIA aBTOPOBi >KOFHMX Ipob/IeM — Ipore
B YKpaiHCBKVX TepMiHaX BUCTYIAJIO YMMAJIO PO3XO/KeHb» (Szumilowicz,
1999: 5). He guBHO, 1110 B aBTOpa BYMHMKA/IM TPYAHOIL, af>Ke YK/IaflaHHA
CTIOBHMKA IPUMNAIO0 HA aHTUPYCU(iKaLilHNiI Iepiof po3BUTKY yKpaiH-
CbKOI MeIMYHOI TepMiHOIOTi, o posnodasca B 90-x pp. XX ct. (JKosTo-
Oprox, 2012: 25). Y Tt 4ac TaKOX TpUBaIM pOOOTH HaJ| yCTa/IEHHAM HOPM
yKpaiHcpKoro npasomnucy. 3 1991 p. no cborofHi B YkpaiHi BUjaHO IIOHA/
100 ClTOBHMKIB 3 pi3sHMX MeLMYHUX CIel[ia/IbHOCTEN, MpoTe «IpobaeMa
OCTAaTOYHOTO BHOPMYBaHH:A Ta yHi(ikanii Megu4Hoi TepMiHOIOriI 1je He
Bupimena» (Bacunboscbka 2017: 117).

HesBakaloum Ha Te, IO aHATi30BaHMUII CIOBHUK Oy/I0 BMIAHO
20 pokiB TOMY, BiH He BTPAaTUB CBOEI LIIHHOCTI Ta JOTENep 3a/lMIIAETHCSA
Hall61/IbIINM 32 00CATOM PEECTPY HMONbCHKO-YKPAIHCHKOI MEAMYHOI Tep-
MiHOJIOTiI. 3 OIIARY Ha Manuil TMPAX, i3 Mpalelo MO)KHA 03HAIOMUTUCA
mmie y Kinbkox 6i6miorexax ITompimi.

3aBAAKM criBIpalli BiIHHMIIBKOro HallioHaTbHOTO MeIUYHOTO YHiBep-
cutery iMm. M. L. IInporosa ta KpakiBcbkoi OKpy>KHOI /liKapcbKoi IanaTn
y 2003 p. 6yno BumaHo «Manit MefUYHNIT CIOBHUK YKpPalHCHKO-IIONb-
CbKMI i mMonbcbKO-yKpaiHcbkmit» (Kpakis, 2003), ykmagenuit A. Kocrio-
yeHkoM i B. Koctiouenkom. CIOBHUK MicTuTh 6113bko 5000 MemmyHMX
TePMiHiB, IO IX aKTMBHO BXXMBAIOTh Y MKaPChKill MpaKTuIi. Y BCTYITHOMY
CJIOBi aBTOPM HAroJIOMIYIOTh, LIO IS TeKcuKorpagiuHa mpars «Oyze rap-
HJM ITOCIOHMKOM /1A JiKapiB Ta CTYAEHTIB MeaMYHMX 3aknafis» (KocTio-
YeHKo, 2003: 5).

[IpyHIMI po3TallyBaHHA ONVHUIL y CIOBHUKY — abeTkoBuil. Pe-
€CTPOBI C/I0Ba MOJAHO B MOYATKOBIil (opMi Oe3 3a3HaYeHHs rpaMaTnd-
HMX (OPM, YMOBHUX II03HAa4eHb i AediHililt, Hanp.: cmpasoxio — przelyk
(Kocrrouenko, 2003: 60), gruczot - 3anosa (Koctiouenko, 2003: 93). B okpe-
MUX CTATTAX IiC/IA OCHOBHOTO TepMiHa NPOIOHYIOTbCA CMHOHIMM €KBi-
BAJICHTHOTO TUITY, IO Iapajie/IbHO (PYHKIIIOITh Y MEAUYHOMY AUCKYPCi,
SK-OT: MoKkcuxo3 — toksykoza; zatrucie (Koctrouenko, 2003: 63), dna, skaza
moczanowa - nooaepa; cevokucnuii diames (Koctiouenko, 2003: 85). 3a-
CTapiNnuX, Aia/IeKTHMUX Ta Ma/JOBXMBAaHMX Ha3B Ha IO3HAYeHH:S IIOHATHb
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yKJIaladi He HaBOJATD, a 30CEPEIPKYIOTh YBary, IepefyciM, Ha aKTUBHIl
JIEKCHUILi, 11J0 3aC/IyTOBY€E HA CXBaJIEHHS.

ITpote nekcuxorpadivyna mpaus Mae psj HeHONIKIB, SKi He MOXeMO
3amumnTy 6e3 yBaru. YKakeMo, 30KpeMa, Ha akT He 3aBXKAU IIPaBUIb-
HOTO0 1000pY eKBiBa/IeHTiB, HANp.: cK071i03 — skrzywienie krggostupa boczne
(Koctrouenko, 2003: 59). Ile HeBmammit BifIIOBiIHUK, OCKiIbKY B ITOIbCHKI
MeIMYHi NPaKTUIi HacaMIepe]; BUKOPUCTOBYIOTh TepMiH skolioza. Cro-
BOCIONY4eHHs boczne skrzywienie krggostupa He € TepMiHOM i BXXMBAETHCS
B PO3MOBHOMY cTiIi. X04a Taka Ha3Ba OOYTYye, BOHA He 30BCiM BifjIIOBi-
Jla€ MIOHATTIO, aJKe CK0/1i03 — 1ie He TiMIbKY OiuHa KpUBM3HA, a 11 TPUBUMIp-
Ha. OKpiM TOro, y IeIKMX CTOBHMKOBYIX CTATTSX TePMiHM 3 Pi3HUX Taryseil
IIOfIaHO AK CHMHOHIMIi4Hi €KBiBa/JIeHTH, 110 € HENPUIYCTUMMUM, HAIIp.: ZO-
tgdz - womyov; eoniexa (Koctiouenko, 2003: 158). Y mOMbCbKiil MOBi JIeK-
ceMa 20lgdZ BUKOPYCTOBY€ETHCA OJHOYACHO Y JBOX TePMiHOCHCTEMAX IS
BUP@XEHHs Pi3HMX HOHATH: Y 6oTaHini — mwrig gyba (yKpaiHChKuII BifIo-
BifIHUK — J0/1y0b), @ B aHATOMii — KOHYCOIOZjiOHe ITOTOBIIEHHS YOJIOBi-
YOTO CTaTeBOTO OpraHy (yKpaiHChKMIl BilTIOBITHUK — 2071i6KA C1mMamesozo
unena). IlomiOHi HeOIIAIM MOXYTb BIUIVHY T Ha HEB/IACTVBE 3aCBOEHHA
TE€PMiHiB KOPUCTYBadaMI, a TAKOXK Ha AKiCTb BUKOHAHHA IepeKIIafiB.

Y BCTynmHOMY C/IOBi yK/Iafiadi JeK/IapyloThb, 1O CIOBHMK OXOITIOE
OCHOBHI Me[MYHi TE€PMiHMU, IIPOTE B HHOMY IIMPOKO IPENCTABIEHA 3a-
ra/IbHOBXXVMBAaHA JIEKCUKa, Hamp.: neuepuus — pieczarka (KocTroueHko,
2003: 49), usasenv — szczaw (Koctiouenko, 2003: 72), herbata — uaii (Koc-
TIOUEeHKO, 2003: 94), krewny - poouu (Koctrouenxko, 2003: 101) Ta in. Takox
3yCTpi4aeMO TepMiHM 3 iHIINX rajaysell HayK, a came: XiMii (Hampitl - sod;
Na (Kocrrouenko, 2003: 43)), 3oororii (mapean — karaluch (Koctiouenko,
2003: 61)), reorpadii (biegun — nontoc (Kocrrouenxo, 2003: 81)), cinbcbko-
ro rocnopapctsa (hodowanie — supouyysanns, kynomusysanns (Koctio-
4yeHKo, 2003: 95)). He 3po3ymino, 4oMy Iii OfVHMII BB KO peecTpy
i Axmit 6yB IpMHIMI JOOOPY CIOBHMKOBMX CTaTeil. 3raflaHi HeTOYHOCTI
Ta 3ayBKEHHA CJIifi BpaxyBaTy IiJi 4ac MiATOTOBKM HACTYIIHUX BUJAaHb.
3ayBa)k1Mo, 1[0 ZOCTYITHMII CIIOCIO BUK/Iay MaTepiany B CIOBHUKY pO3-
IIVPIOE KOJIO KOPUCTYBAYiB, sAKi MparHyTh 36araTuTyt cBoi MOBHI KOMIIe-
TeHLii MeJMYHOI0 TEPMiHOJIOTIEN.

be3yMOBHO, 3HaYHMM BHECKOM Y PO3BMTOK IIO/IbCHKO-YKPaiHCHKOI
nekcukorpagii, a caMe TepMiHONOTiYHMX Ipalp, BBaKaemo «Stownik
terminéw biologicznych ukrainsko-polski i polsko-ukrainski» (Bapa-
Ba 2006), yxnagennit B. Kosy6enem. CnoBauk oxomaoe 5000 0CHOBHMX
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TepMiHIB 3 pi3HUX ramyseil 6i0/OriYHNX 3HaHb, 30KpeMa: MeANIMHY, aHa-
TOMII, 60TaHIKU, TeHEeTUKI, T€0JIOTil, eKOJIOril, a TAKOXX MaTeMaTUKI, (1)131/1—
KM Ta XiMil, Ha 1[0 BKa3yIOTh YMOBHI Mo3Ha4yku. [Ipans agpecoBana yunam
MONIbCHKMX LIKIZT 3 YKPaiHChKOIO MOBOIO HaBYaHH:, IIPOTe CTaHe B IPU-
rofii mepekaajjayaM Ta KO)KHOMY, XTO IIparHe BIOCKOHA/TIIOBAaTy CBOI MOBHi
KOMIIETEHIIi].

CraTTi B CTOBHUKY pO3MillleHO B a71paBiTHOMY HOPSIKY, II0 TA€ 3MO-
Ty WIBU/KO 3HANTY NOTPiOHMIT TepMiH. BapTo 3ayBakuTy, 1o yKpaiHChKi
C/I0Ba 3aIMCAHO 3 HATOJI0CAMIU: 1j€ TIOBUHHO JOIIOMOITI HOCifIM IIO/IbCHKOI
MOBY B 3aCBOEHHI NPaBM/IbHOI BUMOBIU. SIKIIO TepMiH y IOJIBbCBKill a60o
YKpalHCBKiil MOBI Ma€ CMHOHIMM, TO IX ITOJaHO IIC/IsA OCHOBHOI Ha3BW,
HaIIp.: nysoc - tetno, puls (Kozubel, 2006: 34), yurea mep. — szkorbut, gnilec
(Kozubel, 2006: 42). Mo>xeMO IIOMIiTUTH, 1[0 HE 3aBXK/ IIOLAETHCA IIOBHUII
CMHOHIMiuHMIT psAA. [lo mpuKIany, B crarTi cewka moczowa — ceuisHux, ce-
yocmamesuti kanan (Kozubel, 2006: 50) He 3raflaHO CMHOHIMA ypermpa, 110
Ma€ JIATMHCbKe IIOXO[PKEHH: 1 4aCTO BUKOPMCTOBYETHCA B YKPaiHCBKOMY
MeIMYHOMY JucKypci. L1inboBoI0 aynuTOpi€ro CIOBHMKA IEPEAYCiM € Y4Hi
3araJIbHOOCBITHIX LIKiJI, MOXX/IMBO, TOMY yK/Iajad 061paB /uille OCHOBHI
CMHOHIMM, 1100 ITTOJIETIINTY 3aCBOEHHS HaBYa/JIbHOTO MaTepiany. bararo
MeIMYHMX TePMiHiB 3a/mmmncs 6e3 YMOBHUX ITO3HAYEHb, 1IJ0 BKA3yIOTh
Ha ranysb, Hamnp.: blona bebnowa - 6apabanna nepemumnka, blona sluzo-
wa - cnuzosa obononxa (Kozubel, 2006: 49). [ToogMHOKO TPamso0TbCs
TE€pPMiHN, Jie TiJi BIVIMBOM IIOJIbCHKOI MOBM ITOPYLIEHUI NMOPANOK CIIiB,
HaIIp.: iMnynvc Hepeosuti — impuls nerwowy (Kozubel, 2006: 19) (mpaBuib-
HO — Hepeosuti imnynvc). 1i [piOHi HemOT/IAYM BapTO YCYHYTH B HACTYII-
HUX BUJAHHAX CIOBHUKA.

He Mo’xHa 3a/MIINTH 11032 YBArokw e OffHY JeKCUKorpadidHy mpa-
10 B. Kosyb6ensa «Stownik terminéw chemicznych ukrainsko-polski i pol-
sko-ukrainski» (2007). Xoua c/IOBHUK IepefyciM aipecOBaHO YYHIBCBKil
MOJIOfI, IIPOTe BiH CTaHe B IPUTO/i IIpalliBHNKAM MEANIHUX TabopaTopii
ta ¢apmarieBraM. Buganusa Hamiuye 6mm3pko 2000 OCHOBHMX TepMiHiB
3 pisHuX ranyseit Ximii, @ TAKOXX HayK, OB sI3aHUX i3 IIi€l0 JUCLUIIIIHOIO
(6iomnoris, exomoris, MaTemMaryuka, ¢gisuka Ta iH.). [IpuHIMD ommcy cmoB-
HMKOBUX CTaTeil TaKMI caMMii, AK y IIONEPeJHiil Ipani aBTOpa, IOP.:
edkyym }is. — préznia (Kozubel, 2007: 10), mpuxap6osani kucnomu - kwa-
sy tréjkarboksylowe (Kozubel, 2007: 30), enzym biol. - gepmenm, enzum
(Kozubel, 2007: 42). V c10oBHMKY TaKOX IpefCTaBIeHO TepMiHM, IO iX
BUKOPUCTOBYIOTb Yy MEJULIVHI, IpOTe IIi OAMHUILI HE MAaIOTh BifIlIOBiHOI
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YMOBHOI II03HauyKy, Hamp.: 003a — dawka (Kozubel, 2007: 13), alkaloid -
anxanoio (Kozubel, 2007: 37), eter — epip (Kozubel, 2007: 42). Sk nexnapye
aBTOp Ipalli B IEpeAMOBi, IONMbCHKI 1 yKpaiHChbKi Ha3BM XiMiYHMX €/IeMeH-
TiB i CIIONYK IIOJAHO 3 JOTPUMMaHHAM NpaBua Mi>KHapOIHOI CIIiIKM YMCTOI
ta npuxnagHoi ximii (IFOITAK), Homenknatyproi kowmicii ITonbcpkoro
ximiyHoro toBapuctsa, crangapris JCTY 2439-94 «Enementn ximiuni
Ta pe4oBUHY IpocTi. TepMiHM Ta BU3HAYEHHS OCHOBHUX IOHATb. YMOBHI
nosHadyeHH:A» Ta HanionanpHOoi KoMicil YKpaiHu 3 XiMidHOI TepMiHOMOTii
i1 HomeHKarypu. Ile, 6e3 cymMHiBY, feMOHCTpYye mpodeciitamii mipxif g0
BUOOPY PEECTPOBYX O MHMIIb CIOBHMKA.

3aciyroBye Ha yBary Takox «Stownik tematyczny polsko-ukrainski»
(Bapurasa, 2010), yknagenuii I. Kononenko, I. MutHik, E. Bacak. Jlekcn-
korpadivHa mpars ajipecoBaHa LIMPOKOMY KOy KOPMCTYBadiB: CTY/eH-
TaM, HepekiajjadaM, mignpueMisaM, ¢axiBisaM 3 pisHux cdep, 30Kpema
nikapsm. CloBHUK Hasivye 6m13bKko 45000 CTiB Ta CIOBOCIIONYYeHb, 1110
BXOZATDH 0 30 TeMaTMYHMX O/TIOKIB, OMH 3 SIKUX IPUCBAYEHUI MeIYHII
cnyx6i Ta MemmuHiit gonomosi (Kononenko, 2010: 117-146). Y ubomy
6710111 BMOKpeMJIEHO TaKi ceMaHTM4Hi rpymu: «JlikyBanbHi 3akmann», «Me-
OWYHUI TIepCOHA, CIelianbHOCTI», «MefndyHa JOmoMora», «XBOpoom»,
«MennyHe ocHameHHs», «Jliku Ta mepe’s30uHi Marepiamn». Tepminn
3 aHaTOMil, a caMe Ha3B) YAaCTMH Tilla Ta BHYTPIlHIX OPraHiB, eJIEMEHTH
OymoBu oka, 3yba it ckenety, 3HareMo y rpymi «/loficbke Tino Ta opra-
HisM, aHaToMis» (Kononenko, 2010: 23-28), 1110 BXOAUTH 10 TEMATUYHOTO
61oky «JIronyHar.

YKpaiHCBKi C7TOBa MAlOTh 3a3HA4Y€HWIT HATOJIOC, [0 Oe3IepeyHo 3Ha-
[OOUTHCS MONIBCHKOMOBHUM KOPMUCTYBAadaM, HAIIp.. nerwica — Hespos,
obrzek - ndbpax (Kononenko, 2010: 134). 3ayBakumo, IO B KOXKHiit
CeMAaHTMYHINl TPymi OKpeMO IOflaHO iMeHHMKV, HPUKMeTHMKM (mie-
IPUKMETHMKM) Ta Ji€cIoBa B a/IpaBiTHOMY HOPAJKY, a TAKOX CJIOBOCIIO-
JIy4eHHS 3 LMMM YacTVHAMM MOBU, 1op.: dbac o zdrowie — niknysedmucs
npo 300pos’s, oddac krew - 30dmu kpos (Kononenko, 2010: 127). ITogeky-
M yK/Iafiadi OAloTh Yepe3 KOMY CMHOHIMMY, Hanp.: cewnikowanie, katete-
tyzacja - 30n0ysdnms, kamemepusduis (Kononenko, 2010: 124), okulista,
oftalmolog - oxynicm, opmanvmonoz (Kononenko, 2010: 123). [Tpore npo-
CIIKOBYEMO IIeBHY HENOCI/IOBHICTb B OQOpM/IeHHI Marepiamy, 30Kpe-
Ma HO/bCbKUI TepMiH kregarstwo — xiponpdkmuka, MavydnvHa mepanis
(Kononenko, 2010: 121) BuK/IajeHO OKpeMO, a He [JOAHO [0 CUHOHIMIB
chiropraktyka, terapia manualna - xiponpdxmuxa, manydnona mepanis
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(Kononenko, 2010: 121). Hanpukinui pospiniB posmilieHo cTai cl1oBo-
CIIoTy4YeHHs, (pas3eosorisMm Ta pedeHHs, 10 AeMOHCTPYIOTh BXXUBaHHSA
IesIKMX JIEKCeM Y MOBJICHHEBUX CUTYAlifX, AK-oT: Wypadtla mi plomba. -
Y méne etinana nnomba. Podejrzewam zapalenie dzigset — A niodsproro, ujo
y méne 3andnenns scen (Kononenko, 2010: 141). Ile posmmproe Koo Ko-
PUCTYBadiB i ja€ 3MOT'y BUKOPUCTOBYBATY BUAAHHS [/Is1 HABYA/IbHMX IIO-
Tpe6. Xoua CIOBHUK He HAJIXKNUTD IO TEPMiHOMTOTIYHNX Ipallb, IPOTe BiH
Hajtivye 61m3bko 1500 MeayHNX TepMiHiB i ctoBocnonydens. [lepeBaroro
BUJJAHHA € TAKOX JIOT0 JOCTYIHICTb y KHUTAPHAX Ta 6i6mioTeKax.

BucnoBknu

Orxe, aHami3 YKpaiHCBKO-NMONbCHKMX Ta IONbChKO-YKPAaiHChKUX
CIIOBHMKIB MENMYHOI TEPMiHOJIOrII Jja€ 3MOTy TOBOPUTM IIPO IIE€BHi Ha-
IpAIIOBAHHA B YKIaJaHHI JIeKCMKOrpadivyHNX Mpalb TaKOro TUIY, IPOTe
IOMIYa€EMO 3HAYHi HENOIIAAM, HepefyciM y Bubopi TepMiHiB-BifIOBiA-
HIKIB, @ TaKOX y MPUHIMIAX JOOOPY PeecTpOBUX OAMHUID. 3a 00Cs-
TOM Marepialy 1ie HEIOBHi CIOBHMKI, 110 He 33/JOBOJIbHAITh CYy4acCHUX
cycninbHuX noTpe6. OpHiero 3 Mpo61eM € TaKoXK 0OMEeXEeHNIT JOCTYII 10
VX Ipallb, afike BoHY Oy BuaaHi 10-20 pokiB TOMy HeBEIMKUM THpa-
keM. MepunuHa — 1ie Tanysb, AKa AMHAMIYHO PO3BMBAETHCA, TOMY ILIO-
POKYy 3’sAB/IA€TbCA OMM3bKO THCAYi HOBUX TepMiHiB. [ToTpeba y daxoBux
MEJVYHNUX CIIOBHMKAX, 30KpeMa IepeKNIafHIX, 3pocTae. Iloromxyemocs
3 TBEPIPKEHHAM MObCbKOI focnifunii b. Octpomennpkoi-ponyak, 110
«JI711 KOPUCTYBay4a, AKUI X04€e BUBUYNUTY iHO3EMHY MOBY Ta JOCATTU KOMY-
HIKaTMBHMX HaBMYOK 3a KOPOTKMII T€PMiH, BOXK/IMNBILIMM € KOTHITUBHUIA
eKBiBaJIeHT, TOJIi K ONNC NepeK/IajIHNX eKBiBa/IeHTIB 301/IbIlIye 3HaUeHHS
C/IOBHMKA TIPU TIepekaji Ta € 6e3linHuM ast mepekaagada» (Ostromec-
ka-Fraczak, 1998: 392). CporopHi nocrae HeoOXiiHiCTh B YKIafjaHHI TIy-
Ma4YHOTO YKPAIHChKO-IIOJIbCHKOTO Ta IO/IbChKO-YKPaiHCHKOTO MESMYHOTO
CTIOBHUIKA, IIJ0 MiCTUB 611, OKpiM eKBiBajIeHTiB, TakoX AediHilii TepMiHiB.
Ile mormomorio 6 3alIOBHUTY MPOTAJINHY, 1O iCHYE B CyYacHil JIEKCUKO-
rpadii.
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